
Japan 
ハリストス復活、実に復活 
Hristos Fukkatsu, Jitsuni Fukkatsu 

  
Greece 
Christos anesti ; aléthos anesti.  
クリストス アネスティ；アリソス アネスティ 

 

 
Russia, Bulgaria, Ukraine, Serbia-Montenegro 
Christos voskrese ; voistinou voskrese 

   ハリストス ヴォスクレセ；ヴォイスチヌ ヴォスクレセ 
 

Romania ルーマニア 
Hristos a-înviat ; adevărat a-înviat. 
ハリストス ア ウンヴィアト； アデヴァラト ア ウンヴィアト 

 

UK, USA, Australia, Canada etc 
Christ is risen ; indeed, he is risen ! 

     
Georgia グルジア 
Christé aghsdga ; tchechmaritat aghsdga 
クリシュテ アグスドゥガ；チェシュマ リタト アグスドゥガ 

 
Lebanon レバノン 
Al'Masiah qam ; haqqan qam. 
アルマシア カム；ハッカン カム 

 
Albania 
Krishti u ngjall ; vërtet u ngjall. 
クリシュティ ウ ンギヤル！ヴェルテット ウ ンギヤル 

 

 

Mexico (Spanish) 
Christo ha resucitado ; en verdad ha resucitado.  
 
Brazil(Portugese) 
Cristo ressuscitou ; em verdade ressuscitou. 

パスハの 
トロパリ集 

(各国語) 
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& œW œ ˙ ˙ ˙ œ œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ œ
Al ma - sih qam min bai - ni’l - am - wat, wa wa -

& œ œ ˙ œ œ .˙ œ œ œb œ œ œ œb ˙
ti al mowt bil mowt, wa wa - ha - ba’l ha - yah

& œb œ œ œ œ œ ˙ œb œ œ œ ˙ ˙
lil la - dhi - na fi’l qu - bur.

& # œ œ ˙ .œ jœ œ œ œ œ ˙
Al ma - sih qam min bai - ni’l - am - wat,

œ œ ˙ ˙ œ œ œ œ ˙

& # œ œ œ œ œ œ œ œ .˙ œ œ œ
wa wa - ti al mowt bil mowt, wa wa - ha -

œ œ œ œ ˙ ˙ .˙ œ œ œ

& # œ œ .œ jœ œ œ œ# œ ˙ œ œ œ œ ˙
ba’l ha - yah lil la - dhi - na fi’l qu - bur.

œ œ ˙ œ œ œ# œ ˙ ˙ ˙

� T R O P A R I O N  O F  P A S C H A �

Byzantine Chant, Plagal First Tone

Traditional Antiochian melody

Transcribed by Fr. David Barr

Al-masih qam

Arabic Pronunciation Guide:    qam  =  “kahm,”   bai  =  “bah ee,”   mowt  = “mah oht,”  dhi  =  “thee,”  

                                                      qu  =  “koo,”  “ l ”  is somewhat overpronounced

ÂB³ \ÎnÀ»A

Byzantine Chant, Plagal First Tone

As sung by Fairuz

Transcribed by Bishop BASIL (Essey)

h   = 60-66

h   = 120

Melody

Ison

Melody

Ison



グルジア（ジョージア）語 １ 

 

 
 
 
 



グルジア（ジョージア）語 ２ 
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Хор цркве Светог Ђорђа, Ћуnрија 
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